
DEMANDE 
APPLICATION 

de délivrance, renouvellement, prolongation de validité de passeport * 
                                                      For the issuing, renewing, or extending of the validity of a passport * 
 
Je soussigné 
I, the undersigned 
            (Nom et prénoms les hommes et femmes non mariées ou divorcées, nom de femme, nom de jeune fille précédé de *née* et prénoms 
              pour les femmes mariées et les veuves) 
              Name & Surname fro single or divorced persons, for married ladies indicate Names and *born* followed by maiden names. 
 
 
 

sollicite de l’Ambassade du Cameroun à Bonn où je suis immatriculé sous le n°                     
Request from the Cameroun Embassy where i am registered under n° 
la délivrance d’un passeport, le renouvellement, la prolongation de la validité du passeport qui m’a été délivré  
the issuing renewing or extention of a passport issued 
 

le                                                                                              sous le n°  
on                                                                                             under n° 
par                                                                                            à  
By                                                                                             at 

1. ETAT CIVIL / CIVIL STATUS 
 

Nom                                                                                          Prénoms 
Name   (pour les femmes mariées et veuves comme ci-dessus)         Surname        
             (For married women or widows as above) 
 

Né(e) le                                                                           , à  
Born the                                                                            at 
Fils (ou fille) de                                             , né le                                                 , à  
Son or Daughter of                                         Born the                                             at 
et de                                                               , née le                                               , à    
And of                                                             Born the                                             at 

Epouse ou veuve de  
Wife or Widow of 

Date et lieu de mariage 
          (pour les femmes mariées ou les veuves) 
Date & Place of marriage 
             (for wives or widows) 

Divorcée de                                                                       par jugement N°                                      du 
Divorcee of                                                                       By judgement N°                                      of 
Par (Tribunal)                                                                   Profession   
By (court) 

2. NATIONALITE / NATIONALITY 
  
Nationalité 
Nationality 
Mode d’acquisition 
             (d’origine, par mariage avec un citoyen Camerounais, par naturalisation, etc.) 
                Indiquer s’il y a lieu la date du décret qui a conféré la nationalité camerounaise.  
Method of acquisition 
             (of origin, by marriage, or by naturalisation-precise, where applicate n° & date of Decree) 
Nationalité du conjoint 
Nationality of spouse. 

3. DOMICILE / DOMICIL 
  

Domicile habituel 
Permanent residence 
Résidence temporaire (dans la ciconscription du Consulat auquel est présentée la demande):  
Temporary residence (within circonscription in which application presented) 
 
 
 

Lieu, date et n° d’immatriculation précédante 
Place, date, and n° of previous immatriculation 
 

4. POUR LES MINEURS / FOR MINORS 
  

Nom et qualité (père, mère, tuteur) de la personne qui a qualité pour donner l’autorisation de délivrer, de renouveler 
Name & relationship (father, mother, Guardiant) of person having authority to authorise delivery, Renewal or extention 
 
ou de proroger le passeport 
of passport 
Date de cette autorisation 
Date of said authorisation 
 
* Rayer les mentions inutiles 
* Cancel what not applicable  
 

 
 
 
        Photo 
 



5. SIGNALEMENT / SPECIFICATIONS 
  

Taille                                                                                                                                                Photographie 
Height                                                                                                                               Photographs 

Couleur des yeux 
Colour of eyes 
 

Couleur des cheveux 
Colour of hair 
 

Signes particuliers 
Distinguishing marks 
 

6. ENFANTS DE MOINS DE 15 ANS QUI ACCOMPAGNENT LE REQUÉRANT / FOR MINORS 
                               CHILDREN BELOW 15 YEARS ACCOMPANYING APPLICANT   
 
                                                                                                                                                             Date de l’autorisation 
           Nom                                                      Prénom                         Date de naissance                          paternelle 
            Name                                                    Surnames                         Date of birth                         Date of parental 

                                                                                                                 authorisation 
 
   
    1 
 
    2 
 
    3 
 
    4 
 
 

Photographie (pour les enfants de 7 à 15 ans) 
Photographs for children of 7 to 15 years 

 
                                      1                                            2                                        3                                         4                                                    
 
 
Je certifie sur l’honneur que les renseignements d’état civil et de nationalité donnés ci-dessus sont exacts et que je ne suis en  
possession d’aucun autre passeport camerounais ou étranger. 
I declare on my honour that the above civil status & nationality information is correct and that I am not in possession of any  
other Cameroonian or foreign passport. 
 
 
                                                           Fait à                                                                              , le 
                                                                                                                                                   (Signature du requérant) 
                                                           Done at                                                                           the 
                                                                                                                                                  (Signature of applicant) 
 
 
Les photographies doivent être du même tirage que celles collées sur le passeport. 
Attached photographs must be same as those on passport 
 
 
 

A remplir par le poste 
                                                                                              For official use only 
 
N° de série du poste donné au passeport délivré 
Serial n° of passport issued 
N° matricule du passeport délivré 
N° assigned to passport issued  
Date de délivrance 
Date of issued 
Observations 
Observations 
 

L.S. 
 
Documents à joindre à la demande: 
Documents to be enclosed 
 

  (1) Passeport                                                                                              (5) L’ancienne carte consulaire                                        
        Passport                                                                                                    Or the former consular card 
  (2) 4 photographies par personne                                                              (6) 1 attestation d’emploi ou de scolarité     
        4 passport size photographs per person                                                   1 employment or school attestation 
  (3) 1 copie d’acte de naissance                                                                  (7) 90 DM pour frais de timbres fiscaux  
        A copy of Birth Certificate                                                                        90 DM for fiscal stamps    
  (4) 1 copie de la carte d’identité nationale ou                                            (8) 1 enveloppe timbrée à 6,50 DM  
        A copy of national identity card                                                                A 6,50 DM stamped enveloppe       

 


